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Dölyf és sztrájk. 
Egyelőre közvetlenül csak a fővá- 

10s közönségét érdeklő mozgalomnak 

nézhető ngyan az a sztrájk, melyet a 

budapesti posta szolgák és altisztek a 

közeli napokban cselekedtek meg, ámde 

ez a kérdés nem tartozik pusztán a 

főváros közönségére, hanem sok tekin- 

tetben országos jelentőségüű, s mint 

ilyen szélesebb köröket is érdekel. 
Nem szorul magyarázatra, hogy 

az ujabb időben egymást sürün követő 

sztrájkokat az anyagi helyzettel való 

elégedetlenség idézi elő. A hason jel- 

legű mozgalmak, - mint végokra az 

elégedetlenségre vezethetők 

vissza. 

És ha komoly figyelemre méltat- 

juk az ujabb idők életjelenségeit, sfő- 

képen a munkájuk után élő emberek 

megélhetési viszonyait, nem is lehet 

csodálkoznunk, ha azt tapasztaljuk, hogy 

sok embercsoport minden erőfeszités 

mellett sem képes a megélhetés anyagi 

eszközeit csak oly mértékben is meg- 

szerezni, a mennyi csak az életfentar- 

tásra is okvetlenül megkivántatikk 

Nemcsak a magánvállalatok alkal- 

mazottjai panaszkodhatnak igen sok 

esetben teljes okkal a munkabér arány- 

talan csekélysége miatt, de el kell is- 

mernünk, hogy az állami szolgálatban 

állókról sincs oly mértékben gondos- 

kodva, hogy ezek olykor ne érezzék 

indittatva magukat anyagi helyzetük 

megjavitásait czélzó törekvésekre. 

Ha főképen azt vesszük tekintetbe, 

hogy csak az utóbbi évtizedben az élet- 

fentartás szükségleti czikkei minő arány- 

talanul megdrágultak, s a megélhetés 

minő nehézzé vált, s ezzel szemben a 

munkadij ma is az évtizedek előtt meg- 

állapitott mérték szerint adatik, egy- 
általán nem csodálkozunk, ha bizonyos 

érdekcsoportok elégületlenkednek a hely- 

zetükkel, s kisérletet tesznek annak a 

megjavitására. 

Nem helyeseljük az elégületlenke- 

dőknek azt a divatossá vált szokását, 

hogy igen sok esetben a helyett, hogy 

békés és megengedett eszközökkel igye- 

keznének sorsukat megjavitani -olyan 

eszközöket ragadnak magukhoz, a me- 

lyekkel rendszerint az ellenkező czélt 

tudják csak kivivni, a mennyiben erő- 

szakosan támasztott, vagy tulzott kö- 

veteléseikkel szemben még a méltá- 

nyos kielégités szándékát megbénitják 

azokban, - a kiktől sorsuk javulása 

függ. 

Ámde mikor elitéljük a megszo- 

rult vagy elégületlen elemnél az erő- 

szak fegyvereinek használatát, ép oly 

kevéssé tudjuk helyeselni azt, ha a 

magánválalkozó, s főkép maga az ál- 

lam ridegen elzárkoznak minden jogos 

igény, vagy követelés kielégitése elől, 

s ezzel a merev visszautasitással ugy- 

szólva maguk adják az elégületlenek 

kezébe az erőszak fegyvereit és terem- 

tenek egy oly állapotot, a mely egy- 

ként türhetetlen ugy az elégületlenke- 

dők, valamint általában az egész tár- 

sadalomra nézve. 

A budapesti postások sztrájkját 

is egyenesen annak a miniszteri taná- 

csosnak a rideg visszautasitása idézte 

elő, a ki a helyett, hogy legalább a 

szokásos biztató szavakkal igyekezett 

volna az elégületlenekben a reményt 

felébreszteni, kiméletlen merevségével 

ugyszólva megölte bennük a hitet, 

hogy türhetetlen sorsukon valamikor 

segitve lesz. 

Ha Heim Péter nem tesz egye- 

bet csak reményt nyujt az elkeseredet- 

teknek, az a kétezer ember a kinek 

munkájára az államnak nem csak szük- 

sége van, hanem kötelessége a nagy 

közönuség érdekében rendezett állapo- 

tokat fentartani - akkor ez a két- 

ezer, - tényleg czudarul javadalma- 

zott postaszolga nem lett volna kény- 

telen a legnagyobb szükség idején oda- 

hagyni a munkát és családjával együtt 

odadobni magát a nyomornak, 

-
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Avagy azt hiszi az a miniszteri 

tanácsos, hogy nagyuri dölyffel megle- 

bet engeszteli kétezer jogosan elégü- 

letlenkedő embert és kétezer munkás- 

kéz még hasznavehetőbb munkát fog 

végezni, ha látja, hogy a kitől sorsá- 

nak javitása függ e kényes helyzetben 

csak rideg elutasitással képes a dolgon 

segiteni?? 

Nekünk az a meggyőződésünk, 

hogy az állam tartozik gondoskodni 

mindazokról, a kik az ő javára mun- 

kálnak és tartozik legalább a megél- 

hetés feltételeit biztositani részükre, 

mert mint a postások-sztrájkja bizo- 

nyitja, azt a veszélyes mozgalmat nem 

az elégedetlenek teremtették meg, ha- 

nem felidézte Heim Péter miniszteri 

tanácsos ostoba dőlyfe, őt kell tehát 

első sorban felelőssé tenni e legujabb 

sztrájk minden következményeiért. 

pPolitikai hirek. 
Külföldi lapok a király beszédéről. A 

„Nationalzeitung" a delegaczionális trónbe- 

szédről czikkezve, megjegyzi, hogy az meg- 

felelt azoknak a várakozásoknak, amelyekkel 

elébe néztek. Ő felsége az idén még melegeb- 

ben nyilatkozott a növekvő nyugodtságról és 

az általános béke konszolidálásáról mint 

tavaly. 

Az ,Estafettes a delegácziók megnyi- 

tása alkalmával mondott trónbeszédről czik- 

kezve, üdvözli Ferencz József császárt és
 ki- 

rályt az atyai szavakhoz és azt mondja, hogy 

az uralkodó biztositva lehet a monarchia 

egész lakosságának szeretetéről és hálájáról. 

A ,Gaulois" kijelenti, hogy ő felsége joggal 

mondhatta, hogy Ausztria-Magyarország s0- 

kat tett az általános béke föntartásához. 

Változások a belügyminiszteriumban. 

Jekelfalussy Lajos miniszteri tanácsos- 

nak a belügyminiszteriumhan, a legközelebbi 

napokban bekövetkező távozásával, e minisz- 

terium egyik legfontosabb osztályának veze- 

tése kerül üresedésbe. Jekelfalusy állásáért 

igen nagy a versenyzés. Magában a minisz- 

teriumban dr. Bezerédy, Stesser és 

Huszár miniszteri tanácsosok tartanak 

igényt ez állásra. Stessernek és Huszárnak 

tegnap történt előléptetése arra a feltevésre 

enged következtetni, hogy tényleg ez urak 

közül fogja valamelyik Jekelfalussy örökét 

átvenni. Maga Jekelfalussy is azt az óhajt 

fejezte ki a miniszter előtt, hogy egy aköz- 

igazgatás ügyében rég járatos tisztviselő jőj
- 

jön a helyére, mert tisztán igazságügyi em- 

ber nem felelne meg. Jeszenszky Sán- 

dor osztálytanácsos, kia miniszterelnökséghe
z 

van szolgálattételre beosztva, most már kom
- 

bináczión kivül van, de még mindig erősen 

emlegetett jelölt dr. Sélley Sándor főka- 

pitány, kit kineveztetése esetére a főkapi- 

tányságban báró Splényi Ödön vál- 

tana fel. 
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A delegácziókból. 

Bécsből jelenti a ,M-g' kiküldött tu- 

dósitója: 

Már a delegácziók megnyitása előtt biz- 

tosra vették beavatott körökben, hogy a de- 

legáczió tárgyalásai nem igen fognak három 

hétnél tovább tartani. 

A királynak a delegácziókhoz intézett 

üdvözlő beszéde után pedig kétségtelennek 

látszott, hogy legkésőbb junius 27-28-án 

véget ér az idei delegáczionális ülésszak. 

A magyar delegáczió még akkor sem 

fog junius végénél tovább tartani, ha a kor- 

mánypárt továbbra is megőrzi harczias han- 

gulatát. 

De nem igy az osztrák delegáczió. El- 

tekintve attól, hogy az ifju-csehek még a 

szokottnál is kevesebb rohamra készülnek, be- 

avatottak azt hiresztelik, hogy Herold de- 

legátus nagy leleplezésekkel fog kedveskedni 

a hadügyminiszternek. 

E mellett a parlamenti tanácskozások 

is akadályozzák a delegáczió munkálkodását. 

Az ifju-csehek obstrukcziója következtében 

ugyanis még mindig az adóreform részletes 

tárgyalásánál tartanak a képviselőházban, az 

1895-iki budget pedig még a bizottságban 

sával folyik egy időben az 

sincs letárgyalva és igy a kormány kénytelen 

lesz a delegácziók alatt is együtt tartani a 

képviselőházat. 

Hogy pedig a delegátus képviselők ugy 

a reichsratban, mint a delegáczióban teljesit- 

hessék kötelességüket, az osztrák kormány 

elhatározta, hogy vagy a képviselőház, vagy 

a delegáczió az esti órákban tartsa üléseit. 

Az osztrák delegáczió különben semmi- 

esetre sem kezdi meg további munkásságát 

e hó 27-ike előtt. 

Állami anyakönyvek. 
Az állami anyakönyvvezetés szervezésén 

nagyban dolgoznak - a belügyminiszteri- 

umban. 

A közigazgatási hatóságok részére ki- 

adandó utasitás már készen van. Ennek alap- 

ján a következőkben ismertetjük e nevezetes 

intézményt. 

Az utasitás értelmében Magyarország 

nak körülbelül tizenháromezer községe 4970 

anyakönyvi kerületet fog képezni. Szabad kir. 

városok, tanácscsal felruházott városok, egyes 

nagy-községek külön-külön kerületet képez- 

nek, sőt egyes városokban, mint Budapesten, 

Szegeden, Pozsonyban, Pécsett, Debreczenben, 

Kolozsvárt s másutt több kerület lesz felál- 

litva. 

A kerületek megállapitása ötvenkét vár- 

megyében már végrehajtva van, de hátra van 

még tizennégy, leginkább felvidéki megye, 

melyekben a kerületek meghatározása a kör- 

jegyzőségek miatt nagy nehézségekbe üt- 

közik. 

Mivel az állami anyakönyvvezetés egyik 

főczélja az, hogy e hivatalok a felek által 

könnyen hozzáférhetők legyenek, a belügymi 

niszter ott, a hol a körjegyzőségek igen nagy 

kiterjedésüek, ugy akar a bajon segiteni, - 

hogy az állami anyakönyvvezetés czéljaira az 

országgyülés által megszavazott dotáczióból 

uj körjegyzőségeket szervez, miáltal nemcsak 

az állami anyakönyvvezetés, de a közigazga- 

tási szolgálat is némi megkönnyebbülést 

nyer. 

Az anyakönyvi kerületek megállagitá- 
nyakönyvezetők 

kinevezése is. E mievezéketül 
törvényhatóságok előterjesztéseit tekintette 

szem előtt, de szorgos vizsgálat tárgyává tette, 

hogy az ajánlott emberek teljesen megbiz- 

hatók-e. 

A felügyelők kinevezése is a jövő 

hó folyamán fog megtörténni. A felügyelők 

dotácziója már az 1895-iki költségvetésben 

szeptember hótól kezdve fel van véve, de e 

számot valósztnüleg tul fogják haladni há- 

rommal vagy négygyel. A felügyelők a jövő 

hó végén egy tanfolyamot fognak meghall- 

gatni, azután pedig körutakat tesznek az or- 

szágban hogy az anyakönyvvezetőket kötel- 

meikre oktassák. 

Az állami anyakönyveket most nyomják 

az államnyomdában, több fővárosi könyvkötő 

azoknak füzésével, illetve kötésével van meg- 

bizva. Minden hivatalnál két példányban fog- 

ják az anyakönyveket vezetni. Az egyik pél- 

dány diszes kötést kap, és képezi a tulajdon- 

képeni matrikulát, a másolat pedig a megyei 

levéltárrakban fog őriztetni. 

Egyik ujitás az, hogy az anyakönyv 

nem lesz rubrikákba osztva, hanem jegyző- 

könyvi formában van tartva. Hogy hamisi- 

tások ki legyenek zárva, illetve könnyen fel- 

ismerhetők, a papiros szines viznyomást kap, 

melyen a legkisebb vakarás meglátszik. 

A születési anyakönyvek papirosának 

szine: zöld, a házassági anyakönyveké kék 

és a halotti anyakönyveké szürke. 

Az anyakönyvvezetésért az azzal meg- 

bizott közegek külön fizetést nem kapnak, 

hanem csak bizonyos tiszteletdijat, azonkivül 

az övéké a kivonatokért beszedhető dij, mely 

mindenütt egy korona lesz. E dij sokkal ki- 

sebb az eddig az egyházi anyakönyvi hiva- 

taloknál beszedett dijnál, hol tudvalevőleg 

50 krajczártól három forintig szedtek egy- 

egy kivonatért. Magáért az anyakönyvi be- 

vezetésért semmit sem kell fizetni. 

Az anyakönyvvezetők a miniszter által 

kiadott utasitásban meghagyatik, hogy mi- 

dőn anyakönyvvezetői funkcziót végez, az ak- 

tusnak megfelelő ünnepi ruhát viseljen, to- 

vábbá magyar nemzeti szinü echarpot kössön 

fel, melyen a magyar korona látható. 

Az anyakönyvbe történt bejegyzés utan 

köteles a hivatalnok e szavakat a felekhez 

intézni: 

- Figyelmeztetem, hogy az állami 

anyakönyvbe történt bejegyzéssel még az 

egyházzal szemben fennálló kötelmeinek nem 

felelt meg és az állam és egyház közti bé- 

kesség érdekében ajánlatos volna, ha ön er- 

ről sem feledkezne meg. 

Az állami anyakönyvek október havában 

lépnek életbe. 

6l a miniszter a 

E czim alatt 
pesti Hirlap"-ban a 
emlékezéseket irja : 

ákosi Jenó a ,Buda- 

érdekes vissza- 

Ha az embes gyorsvonaton száguld ke- 
- mondjuk: a Pi- 

t sitáig, - itt ott megáll, ke- 
rületekint, beszédeket meghallgatt, megebédel, 
néhol meg is hál; és hozzá mindezt még ün- 
nepélyes alkalommal: akkor sokat hallhat 
ugyan, szerezhet becses és érdekes benyomá- 
sokat is, de nem érezheti magát jógositott- 
nak arra, hogy ebből itéljen is emberről, föld- 
ről és népről. Nagyon sok és nagyon alapos 
tapasztalást kell összeadni és elosztani, hogy 
valamely megbizható átlagára tegyünk szert 
az igazságnak, melyet keresni hivatásunk. 
Egy-egy oly utról, minő az idei Emke kirán- 
dulás volt Székely-Udvarhelyre, elég ha röpke 
benyomásainkkal számolunk be olvasóinknak. 
Ha közléseinkből megfogan és megérik el- 
méjökben valamely itélet: nyugodtan tehetik 
igazságaik közé, tőlünk csak szemmel látott 
valóságot vettek e sorokban. 

Az Emke évi közgyüléseinek állandó 
vendégei egy értelemmel azt mondják, hogy 
ilyen szép, ily fényes ünnepe még az egyesü- 
letnek nem volt, minő a székelyudvarhelyi. 
Nagy fénye természetesen a közgyülésből 
sugárzott ki, a hol férfiak a szónoklás müvé- 
szetében keltek mintegy nemes versenyre s 
mindenkinek sikerült a szó hatalmával elra- 
gadni és kimondhatatlan lelkesedésre gyujta- 
ni a gyönyörü hallgatóságot, a mely ugy 
megtöltötte a református nagytemplomot, mint 
egy erős méraj a méhköpüt. Hazaérkezve, 
csodálkozva látom azt a csunya és silány 
veszekedést, a melyet a kormánypárti itthon 
maradt politikusok Apponyival, az egyik ün- 
nepi szónokkal véghezvisznek. A székelyud- 
varhelyi ünnep erkölcsi ereje éppen abban 
rejlett, hogy elenyészett a politikai kü- 
lönbség. 

Soha még Emke-gyülésen ellenzék és 
kormánypárt oly egyensulyosan nem emelt 
egy nagy hazafias eszmét vállaira, mint ez- 
uttal. Mint négy hatalmas karyatid, ugy ál- 
lott ott Berzeviczy, Apponyi, Horváth Gyula 
és Ugron Gábor. Mit tagadnám, mit szépit- 
getném, bisz az eredendő természete ellen 
hazudnám, ha azt mondanám, hogy ez a 
dolog könnyen ment. Nem- ment könnyeni a 
szinfalak mögött volt versenygés, féltékeny- 
ség, diplomatizálás és mi egyéb történt. De az 

intézőknek sikerült tapintatossággal, önmér- 

sékléssel és lojalitással minden izetlenséget 
a sorompón kivül tenni. A közönség, a mely 
nemzeti ünnepet ülni, nemzeti ügyet szolgálni 
jött, csak a szépet, csak a felemelőt látta. 

Mint a szálfák álltak ott az ünnepi 
szónokok. Tehetségségben, irányban, nyilvá- 

nos álásukban, felfogásukban oly különbözők, 
de itt csak egy eszmétől, egy vágytól égve, 

egy czélt nézve: föltartották mint megannyi 

oszlop a magyar nemzet nagy gondolatát. 
Szinte ugy volt, hogy a három első szónok: 

Berzaviczy Albert, az elengáns, müvelt, sza- 

lon-rhétor, a ki a tételeket tudja: Apponyi, 

inspirált férfi, a ki meglátja a törvényeket 

és vakitó fénynyel idézi ki a dolgok forongó 

méhéből; Horváth Gyula rhapszodikus mo- 
dorával végzi a gyakorlati elme munkáját: 

ők hárman folytonos taps és lelkes megille- 

tődés közt, majd fényes arczu elragadtatástól 

kisérve mintegy fölhalmozták a föltett nem- 

zeti kérdés összes anyagát. Akkor jött a ne- 
gyedik, Ugron Gábor és vehemens tempera- 
mentumával, villámszóró fordulataival ugy- 

szólván felrobbantotta ezt a felhalmozott 

anyagot s nem lehet leirni azt a hatást, a 

a melyet a hallgatóságra még a három szó- 

noklat után is gyakorolt. 

Mindazoknak, a kik ott voltak, felejt- 

hetatlen pillanatok ezek. Mind hálásan fogja 

őrizni emlékét mind a négy szónoknak fölté- 

ve, hogy nem olvassa némely itthon marad- 

tak ostoba korlátolt pártérdektől sugalt bon- 

tó mesterségét. 

Mily szent tüz és ideális vágyakozás 

lakik a hazafiak szivépben - kárhozat, hogy 

vannak, a kik durva kézzel markolnak ez il- 

luziókba, melyek nélkül se nagy tett, se nagy 

elhatározás nincsen, - mutatja az, hogy 

vendégek zarándokoltak oda Zalavármegyé- 

ből, majd három napi vasut; és a csikszent- 

miklósi kath. pap majd másfélnapi kocsizás- 

sal sietett az ünnepre. EÉs mindenik lélekben 
gazdagon tért vissza lakóházába. 

A mint a budapestieket s ajkolozsvária- 

kat szállitó vonat a székelyföldre ért, min- 

den állomásnál kirukkolt falvak fogadták: 
férfiak, asszonyok, átlag sovány erős csontu, 
karcsu székelynép. 

Csodás érzés fogja el a nyugati ma- 

gyart, midőn átrobog szerbek, tótok, néme- 

tek, szászok, oláhok telepein keresztül mindig 

tovább és tovább; mintha a repülő vonat 

raár kifutna vele a világból. S mikor már 
szinte kifáradna egyszerre azon veszi magát 

észre, hogy egy másik Magyarország nyilik 

meg előtte, egy ujongó, kendőt, zászlőt lo- 

bogtató testvérnép fogadja, más ruhában, saját 

kiejtésü zamatos magyar nyelvével. S hogy 

mily szivós és mily öntudatos a maga nem- 

zeti érzetében, tenger apróság tesz róla ta- 

nuságot. 

Egy magyar asszonyságot innen a nyu- 

gatról sorsa közéjök vetett. Pár évet töltött 

ott s mikor visszakészült szülőföldére, kö- 

rülvették. 

- Mért megyen el, mondák, mikor már 

ugy megszerettük. Olyan jól megtanult már 

nálunk - magyarul. 

Ez alatt, hogy magyarul, az ő dialektu- 
sukat értették. 

Uj-Székel nevü falu mellett, a hol szin- 
tén a vasut mentén sorakozott a nép, a vo- 
nat meglassitotta futását. Ugyszólván lépést 
haladtunk el az éljenzők között. Egyszerre 
csak kopp, egy kis papircsomag reppen be 
az ablakon, éppen Issekutz képviselö nejének 
az ölébe. Vörös fonállal volt a csomag át- 
kötve. Fölbontjuk: két Kosuth-bankó és egy 
honvédatilla zsinórzata volt benne. A papi- 
rostakaróra nagy szarkalábbetüvel volt remegő 
kézzel e név irva: Szabó István. 

Csakhamar találtunk az utközben csat- 
lakozottak közt embert, a ki megtudta mon- 
dani, hogy Szabó István egy őreg székely, a 
ki honvéd volt, most nagy öregségére szegény 
remete életet él. 

Idézzétek lelkiszemetek elé e roskatag 

alakot, a ki bizonyosan ott volt az agyagfalvi 

gyülésen, a hova a székelység azon a felhi- 

váson tanakodni gyülekezett, a mely őket 

fegyverbe hivta 1848-ban a haza védelmére. 

Sokáig tanakodott ez a megfontólt, elmés 

nép, hallgatván a magas faalkotmányról a 

szónoklatokat. Egyszerre előlép egy férfiu, 

szabad székely ember, - a székelynek a sza- 

badsága volt a gazdasága, - felsiet a rend- 
kivül magas ájlványra és igy szól: emberek, 

székelyek, itélje el a dolgunkat az Isten. En 

innen a magasságból leugrom és ha bajom 

nem esik, akkor az ügyünk, jó, az Isten ve- 

lünk van és győzni fogunk. 

És leugrott és épen maradt és a szé- 

kely csatába ment és harczolt, mint az 

oroszlán és köztük Szabó István, az ujszé- 

keli temete. 

. Mind ez nyilván feltámadt emlékében. 

Es hallván a gyülésről, a hazafiak lelkesedé- 

séről, a mi rokona a mult idők lelkének, elő- 

szedte vitéz ifjuságának hiven őrzött relik- 

viáit, oda állt a vasut mellé, a mely meg 

nem állt. 

Bedebta nekünk, őrizze más, akárki, 

(hiszen mind jó és lelkes hazafi az, a ki most 

idejön), mert ő immár utja végére ért, ma- 

hoinap elköltözik azok után, a kik akkor nem 

jöttek haza a harczból.. .. Issekutz képviselő 

tette el, hogy átadja az ereklye-muzeumnak. 

A banketten mintegy háromszáz ember 

vett részt és meghallgatott huszonhét pohár- 

köszöntőt. A közgyülés szellemének a fuvalma 

lengett át a felköszöntőkön is. 

Semmi tapintatlanság, semmi pártosság, 

temérdek egyéniség és vonzó árnyéklat. A 

legkedvesebben feltünő a mi nyelvünk tájszó- 
lásai. A székely sajátságok érdekes áradatá- 

ban ott uszott Berzeviczy elegáns fővárosi 

irodalmi nyelve; Apponyi a maga külön öb- 

lös kiejtésével, megszerezve szép szonórus 

hangjával; Crausz István nyitramegyei alis- 

páu, egy igen szimpátikus férfiu, előzékeny 

és szerttetreméltó; ajkán kellemesen csendül 

meg a felső-magyarországi kiejtés. Szépen 

beszél, előkelő előadással és tiszta szerkezet 

tel. A megye főispánja, a ki ritka tapintatá- 

val szinte levette a lábáról a vármegyét, 

melynek megdulva volt viszonyaira jó dara- 

big nem mertek főispánt találni, délezeg 

alakjával disze minden férfitársaságnak. Mint 

szónok egészen irodalmi. 

És Bethlen Gábor gróf, az Emke elnö- 

ke, ez a tipusa a régi erdélyi főuraknak, a 

ki barátságos és nyájas, szókimóndo, sőt go- 

romba egyeránt tud lenni, még pedig elmé- 

sen, azaz igazi gorombaság nélkül, a ki mi- 

kor a királyt felköszönti, még pedig éppoly 
tiszteletreméltóan, mint talpraesetten, akkor 

is ugy tesz, mintha perelne: ez a fejedelmi 

ivadék a nagyon érdekes erdélyi dolgok közé 

tartozik. 

Megnéztem őt kisküküllőmegyei ősi vá- 

rában. Egy példátlan szépségü vár, mely tán 

római alépitményen a XVI-ik század dereka 

körül restauráltatott, fejedelmi koronája egy 

2000 holdas birtoknak. A vár tornácza né- 
hai Rudolf trónörökös görgényi vadásztrofeu- 

maival van földiszitve. A várhegy oldala 
remekül müvelt diszkert. Az öregur passzió- 

natus virág- és gyümölcskertész. Tizenhétezer 

yümölcsfa osztozik gondján és szeretetén. 

Ánnakelőtte főispánja volt a megyéjének. 

Ama völgy torkolatában, a melyben 
kastélya van, egy Dános nevü falu fekszik. 

Mikor közel jártunk hozzá, az öregur elő- 

szedte a mi krajczárja volt s a mennyiben 

nem találta elégnek, még a kocsisáét is el- 

kérte. 

Minek? 
Dános szélin régente kapu volt. Ha az 

ember keresztülment a falun, a dánosi oláh 

gyermekek szaladtak kinyitni a kaput. Ezek- 
nek dobott a gróf mindig néhány krajczárt. 

Most már régen nincsen kapu Dánoson, 
de a gróf még mindig veti a krajczárt s a 

.
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dánosi római ifjuság nagy gabajodással töri 
eegymást a krajczárért. Főispán korában volt 

a grófnak egy oláh szolgabirája, a ki egy 
alkalommal szemrehányólag igy szólt hozzá: 

- Minek teszi ezt a gróf, holott a ka- 
put kaszáltuk, a dolog tilos. Hogyan tartsuk 

mi fönn a rendet, mikor a főispánunk csi- 
nálja a rendetlenséget. 

- Mért teszem? Azért teszem - felelt 
a gróf az ő ropogós modoráben, - hogy ta- 
nulja meg gyerekkorától fogva az oláh egy 
krajczárért megsüvegelni a magyar urat. 

Az oláh szolgabiró sápadtan mered a 
erófra s igy szól: 

- Honnan is veszi a méltóságos ur 
ezeket a szörnyü mondásokat? 

Erre a főispán gróf nem felelt. Hanem 
az Emke elnöke azóta sokszor megfelelt rá. 
Abból az alávalóságból veszi, a melyilel az 
oláhok telekiabálják a világot, hogy a ma- 
gyarok kifosztják őket nyelvükből, holott év- 
százak óta ott ül a fejedelmi Bethlen család 

Keresden, Dános felett és sem a keresdi, sem 
a dánosi oláh nyelvének azóta egy betüjében 
is meg nem rövidült. 

Ebből az igazságból veszi az öreg ur 
az olyan mondásokat, melyek mint az ülü 
csapnak le a hazugságra és a képmutatásra 
a mely hazafiatlansággal kereskedik. 

A grófnak a várában egy kis formális 
udvart találtam: viruló udvart két fiatal er- 
délyi mágnásleányból - az ő unokahugai - 
és egypár fiatal mágnásemberből. Mily érde- 
kes, mily kedves ezeket látni egymás közt és 
hallani. Mily tiszta eredetiségben, mily ham- 
vas illetlenságben él ezeknek a magyarsága ! 
Még a magyarországi dzsentri sem olyan, 
mert a nyelvtani korrektség az öntudatos 
nyelvbeli müveltséget, az erdélyi akcentus az 
eredetiséget, az erdélyi magyar néppel való 
kapcsolatukat mutatja meg. Mindenik beszél 
két három nyelvet. 

De egyiken sem lászik, sem kiejtésén, 
sem foglalkozásán, sem szókincsén, hogy mást 
is tud, mint magyart. A mi magyar mágná- 
saink tökéletlen, inkorrekt magyarsága; bi- 
zalmas német beszédje és szörnyü keverék 
társalgása dzsentrink nagy részénekfnyelvbeli 
szörnyü pongyolasága kiáltó barbarizmus ez 
erdélyi magyarsághoz képest. Azt hiszem, az 
erdélyi fejedelmi magyar udvartartás hanyo- 
mánya ez . . . Nekem Keresden ugy tetszett, 
mintha ennek a régi magyar világnak - a 
széttört fényes tükörlapnak - egy kis tün- 
döklő darabkáját láttam volna. Igen nagyon 
illett amaz ódon falak közé, a várudvarba 
a drága gobelinnel diszitett szórakozó-terem- 
be, a nagy szobasorba, melynek falai tele vol- 
tak porló Bethlenek képével, a főldalatti 
templomba a vár alapjában, a százados fák- 
hoz, melynek árnyéka borul a mult e gyö- 
nyörü maradványára. 

sztrájkja. 
Budapest, junius 10. 

A fővárosi posta-altisztek, levélhordók 
és szolgák sztrájkja vasárnap este véget ért. 
Az igazgatóság intézkedései, melyek a postai 
forgalom lehető akadálytalan föntartását czé- 
lozták: a vidéki postások fölrendelése, kato- 
naság aduirálása stb. ugy látszik, megfélem- 
litették a sztrájkolókat és arra meggyőződésre 
birták, hogy hovatovább nélkülözhetőkké fog- 
nak válni és egy-két nap leforgása alatt tel- 
jesen pótolva lesznek, minélfogva Czinkotán 
tartott vasárnap esti gyülésükön elhatározták, 
hogy az igazgatóság által kibocsátott idézés- 
nek engedelmeskedve hétfőn reggel mindnyá- 
jan jelentkeznek szolgálattételre. Igy is lőn. 
Ma reggel már az összes postahivatalokban 
akadálytalanul dolgoznak tovább és a forga- 
lom ismét a rendes kerékvágásba tereltetett. 

A sztrájkolók ügyében vasárnap reggel 

Postások 

még nem állott be különösek 
tette ugyan közülök egy-eg, hogy társai 
tudta nélkül szolgálatra jeleltkezett, de a 
zöm még mindig tartotta mi 
forgalom már a vasárnap foly 
mennyiben megérkeztek a vid 

kisegitőkkel. Azonkivül ! 
kérésére a hadtestparancsnok 
bert és tizenöt altisztet be 
rendelkezésére. Ezek közül 
15-en a pályaudvarokon, : 
a kezelési épületben segite 
munkát a rendes mederbe 
gokat, leveleket szortiroztá 
sitők munkája könnyebb 

Hogy a sztrájkolók 
abban nagy része volt 
biróságnak, mert csendőrei 
sztrájkolókat decentráli 
megcsappant a kedvü 
igazgatóság ujból f: 
juk, hogy maguk és 
késsőbb hétfőn d. e. 
ellenkező esetben a legsz 
velük. 

A postások nagy része különben a mai 
napot is kivül töltötte a fővároson. A csen- 

többi pedig a 
a megtorlódott 

krelni. A csoma- 
hogy a kézbe- 

zolgálatba állottak 

által sikerült a 

zonkivül a főposta- 
intézett hozzá- 
érdekében leg- 

ek szolgálatra 
orubban járnak el 

dőrség szombaton este kizavarta őket Cinkotá- 
ról és ekkor a sztrájkolók több részre sza- 
kadtak. Egy kis része bejött a fővárosba csa- 
ládjához és itt töltötte az éjszakát. Mások a 
czinkótai erdőségben, aMátyásföldn, József- 
főherczeg telepen, a többi pedig Kispesten 
huzta meg magát. Egy részét Aszódig üzte a 
csendőrség. 

Itt délelőtt 10 órakor jelentkeztek a 
szolgabirónál, hogy engedje őket megtele- 
pedni, de itt is elutasitó választ kaptak. - 
Erre ismét visszamentek Czinkotára, a hol a 
délután folyamán már ismét együtt voltak 
vagy háromszázan. A kispestiek, a kik lehet- 
tek 600-an, nem jöttek át. A sztrájkbizott- 
ság, melynek tagjai ekkor már kézhez kap- 
ták az igazgatóság fölhivását, tanácskozásra 
jött össze a további teendők megbeszélése 
tárgyában. - Végre abban állapodtak meg, 
hogy este a czinkotai nagy itczé-ben gyülést 
hivnak egybe és proponálni fogják, hogy 
hétfőn reggel ki-ki ismét lépjen szolgálatba. 

A gyülésen, melyet mintegy négyszá- 
zan lehettek jelen, hét órakor este csakugyan 
elhatároztak, hogy a sztrájkot beszüntetik, 
minthogy azt czélravezetőnek nem tartják 
és látják, hogy a forgalom az által meg nem 
akad, gondoskodván az igazgatóság helyette- 
sitésről és pótlásról. A cinkotaiak erre azon- 
nal lovas futárt küldtek Kispestre. hogz az 
ott időzőknek adja tudtul a gyülés határo- 
zatát. 

Este a postások már elhagyták táboro- 
zási helyeiket és nagy tömegekben jöttek be 
a fővárosba, megelégedést keltve határoza- 
tukkal a nagy közönségben, az igazgatóság- 
ban és örömet családjaikban. 

Kossuth Ferencz Kecskeméten. 
Kossuth Ferencz, Eötvös Károly, 

Hentaller Lajos, Károlyi Gábor gróf 
és Barabás Béla orsz. képviselők szomba- 
ton este indultak el Budapestről Kecske- 
métre. 

Czegléden impozáns fogadtatásban ré- 
szesitették őket és tiszteletükre a várost ki- 
világitották. A képviselők Czegléden töltötték 
az éjszakát, reggel pedig különvonaton tovább 
utaztak Kecskemétre, hol a pályaudvaron 
óriási tömeg fogadta őket. 

Szappanyos pártelnök üdvözölte Kossuth 
Ferenczet, ki erre röviden válaszolt. 

Az indóház előtt állott a nők küldött- 
sége, kik virág bokrétát nyujtottak át Kos- 
suth Ferencznek. Bandériummal és zeneszó- 
val vonult be a menet ezután a városba, 

változás. Meg- 

gödöllői főszolga- 
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mindelé lelkes éljenzéstől kisérve. A piaczon 
emelvény állott, melyre először Horváth Ádám 
orsz. képviselő lépett röviden üdvözölte Kos- 
suth Ferenczet, ki erre háromnegyed óráig 
tartó beszédet mondott. 

Eötvös Károly beszélt ezután, a ki 
elmondta, hogy az egyházpolitikában és az 
Agliardi-ügyben nekik támogatniok kellett a 
kormányt. Ha ezt nem teszik, ugy csak a 
klerikálisok helyzetét erősitették volna. 

Barabás Béla lépett Eötvös után az 
emelvényre s mikor elvégezte beszédét, Far- 
kas Ignácz alelnök berekesztette a gyülést. 

Még elég jókor rekesztette be, mert 
egy perczre rá óriási felhőszakadás támadt. 

Kossuth Ferencz ezután deputácziókat 
fogadott a szállásán. Többek közt megjelent 
nála egy küldöttség Félegyházáról, Holló La- 
jos orsz. képv. kerületéből Kornis Sándor ve- 
zetése alatt: 

Két órakor a népkörben 150 teritékü 
banket volt, melyen Kossuth Ferencz, Eötvös 
Károly és Horvát Ádám mondtak felköszön- 
tőket. 

Barabás Béla megtámadta czikkeért 
a ,Kecskeméti Lapok'-at, melynek szerkesz- 
tője Sándor Dezső is jelen volt a banketten. 
A tömeg inzultáló szavakat kiáltott feléje és 
ki akarta őt dobni. 

Horváth Ádám nyomban felkérte az 
1 egybegyülteket, hogy menjenek a népkertbe. 
Rengeteg sokan mentek ki erre külön vona- 
tokon. 

Az óriási kertben mindenféle népies mu- 
lagságok voltak. Este a városban csendőrök 
czirkáltak, hogy zavargások elő ne fordul- 
janak. 

Levél. 

Cselédjutalmazási ünnepély Szolnok-Dobokamegye 

Kaplyon községben (deési járás). 

Szolnok-Dobokamegye gazdasági egylete 
- melynek czélja általában a hazai, külö- 
nösen pedig Szolnok-Dobokavármegye föld- 
miveléssel foglalkozó néposztályának nemcsak 
szellemi müvelődését és anyagi jólétét elő- 
mozditani, nevezetesen pedig a mezőgazda- 
sági szakértelmet fejleszteni, hanem a köz- 
gazdaság körül mutatkozó hiányokat és aka- 
dályokat is megszüntetni és ezek elháritására 
vonatkozó üdvös intézkedéseket is tenni - 
nem jelentéktaelen módon igyekezett a köz- 
gazdaság körül mutatkozó akadályok meg- 
szüntetését előmozditani akkor, midőn ne- 
hány évvel ezelőtt elhatározta, hogy a hosszu 
és hüséges szolgálatu férficselédeket saját 
pénztárából megjutalmazza. Áz egylet által 
az idén kihirdetett pályázatra 7 férficseléd 
folyamodványa érkezett be, melyek ügyében 
ápril hó 2-án tartott ülésében döntött az 
egylet választmánya. A jutalmakat a nyár 
folyamán ünnepélyes alkalommal osztja ki 
az egylet valamely kiküldöttje által. 

Az egylet fáradhatatlan tevékenységü 
titkára: Szemmáry József, kinek a megyei 
közgazdaság körül szerzett bokros érdemei az 
egész megyében ismeretesek, volt az első, ki 
a cselédjutalmazást Szolnok-Dobokamegye - 
Kaplyon községében pünkösd első napján 
megkezdte (jun. 2). 

A község jámbor népe igazi ünnepély- 
nek volt tanuja e napon: Molnár Samu bé- 
res, ki Voith Simon kaplyoni földbirtokost 
12 évig szolgálta, nyerte hüségének és szor- 
galmának megérdemlett jutalmát. Incze La- 
jos, Kaczkó község (deési járás) derék ev. ref. 
papja igen sikerült rögtönzött beszédben szó- 
lott az ünnepelthez, és a falu nehány ma- 
gyarajku lakóihoz, melyben hűségre szorga- 
lomra és kitartásra buzditotta őket. Ezután 
a gazdasági egylet előbb emlitett tikára ün- 
nepelt mellére tüzte a nevével és szolgálati 
éveinek számával (12) ellátott csinos ezüst 
érmet átadva nevezett béresnek gazdája ju- 

talom-ajándékát is nehány magyar szó kisé- 
retében, mely szavait ünnepelt földbirtokosa 
oláh nyelven is tolmácsolta az egybegyült 
oláh közönség előtt. N. E. törvényszéki biró 
fényképlevételt is eszközölt az egybegyültek- 
ről. Az ünnepély végével a megvendégeltkö- 
zönség is szétoszlott. 

Vajha hazánk minden megyéje követné 
Szolnok-Dobokamegye gazdasági egyletének e 
nemes példáját !. 

- h. 

E. Kovács Gyula Szász- 
Régenben. 

Szinházi levébk a vidékről. - 

Kifejezőbb czimet keresve sem tudnék 

találni e levelemnek, melyben a kolozsvári 

szintársulat itt való vendégszerepléséről aka- 
rok egymást elmondani. 

Ditróinak az idén - tudvalevőleg - 
nem a legjobban ment a dolga Maros-Vásár- 

helyen. Fogta hát magát s junius elsejével 

szépen megosztotta különben is elég nagy- 

számu társulatát. Vásárhelyen hagyta a drá- 
mai részt; Szász-Régenben pedig ezalatt egy- 

másután öt estén a könnyebben röppenő 

énekes műfajokból, operákból, operettekből 

rendezett előadást. Ez öt estén a ,„Faust" 

topera), ,Kis alamuszi" (operette), ,Traviata" 
(opera), ,Bányamester" (operette), ,Trouba- 

dour (opera) kerültek szinre ebben a sor- 

rendben. Itt volt Strakosch Febea is, énekel- 

vén egymásután mind a három operában. 

Miért, miért nem, bizony nem sikerült 

az egyik is, - legalább a Ditrói szempont- 

jából! Úgy az átkozott (kérem nem átko- 

zott-at szedni) katona-zenekar bombárdói, mint 

a Febea k. a. trillái jóformán ,üres ház" 

előtt hangzottak el. Mi jelenvoltak sajnáltuk 

ugyan, hogy igy volt, de - igy volt. 

Lehet, hogy a három napos ünnep, le- 
het, hogy a közönség olyan alakulásban levő 

magánviszonyai (családi gyászok, távollét, 
stb.) okozták részben az üres kasszákat, ide 

mindennél bizonyosabb, hogy befolyt arra az 

a körülmény is, a mit itt legalább futtában 
meg akarok emliteni. 

Az operette nálunk nem való a vidékre. 

És hadd mondjam utána hamar, hogy a vi- 

dék előnyére mondom ezt. Csak tessék 

akárkinek végignézni azt a közönséget pad- 

soronként, a mely például itt a mi kis váro- 
sunkban szórványosan végig ült egy-egy ilyen 

estét ! 

A kétértelmüségeket, a sikamlós dolgo- 

kat, a trikót, a maga hozzávaló levegőjével 
bizony mondom, hogy nem ennek a közön- 
ségnek találták fel. A vidék nemcsak zenei 

érzékével, de erkölcsével is (,honny 

soit aui maly peuse" nagyvárosibb olvasók !) 

sokkal puritánabb még, semhogy analizálva 

élvezni tudná azt a „gyönyörüséget", a mit 

ez a szó, hogy operette egy szinházi 
gourmandnak manapság jelent.... 

De gyerünk tovább. 
A hatodik estve egy nálunk eddig is- 

meretlen dráma jött: ,„Bernardó Montilla, a 

czimszerepben Kovács Gyulával. 

S látni kellett volna csak, hogy meg- 

változott egyszerre az egész szinház képe; 

no meg a Ditróié is! Zsufolt ház és tele 

kassza! Mert ha Bernardó Montillát eddig 

nem ismertük is, de annál inkább Kovács 

Gyulát, az ő általánosan ismert müvészi nagy- 
ságának teljes méreteiben. 

E sorok irója nem akarja fölfedezni a 
Nagy Galeottó" iróját a maga müvészi kü- 
lönczködéseivel; de annyi bizonyos, hogy Mon- 
tillájában ugy fejti meg a bukott nő sorsá- 
nak százszor és százszor bolygatott problé- 
máját, a hogy ezt nem lehet megfejteni! Nem, 
legalább olvasva a darabot. Es hogy ez 
estén mégis hosszas és tüntető tapsok között 
kénytelenek voltunk elfogadni azt a 
megfejtést, az már nem az Echegarey érdeme, 
hanem a Kovács Gyuláé, a ki ezt a nehéz 
szerepet annyira ,minden részében megte- 
remti, hogy már a darab közepétől kezdve, 
roppantul finoman kidolgozott apró nüanszok- 
kal érezteti előre velünk, hogy biz ő nem 
fog adni semmit sem miránk, sem az egész 
világ konveniencziáira, hanem Inéznek egy- 
szerüen meg fognak bocsátani! 

Mindig gyönyörködtem a Kovács Gyula 
müvészetében. Hanem mig Kolozsvárt és pl. 
Debreczenben csak gyönyörködtem benne, itt 
Szász-Régenben már egyenesen büszke vol- 
tam reá! Szeretem, hogy Ditrói a napokban 
Vásárhelyről Brassóba viszi a társulatát, 
s a Kovács Gyula müvészi s specifice ma- 
gyar müvészi talentumát. Ha csakugyan van- 
nak ott ellentétek a magyarság és a nemze- 
tiségek között: erős a hitem, hogy minden 
egy ilyen estve egy-egy nyert csatája lesz a 

Denidue - hogy tovább billentsem a 
krónikámat, - a hatodik estve nagy és za- 
jos sikere hirtelen arra birta a minden esélyt 
szerencsésen kiaknázó, ügyes hadvezért, Dit- 
róit, hogy a régeni müsort megtoldja még 
egy hetedik estével is. 

Olyan estével persze a melyikből Kovács 
ne hiányozzék; és előadatta a ,Szókimondó 
asszonyság"-ot. Ez az előadás csaknem össze- 
esett a népszinház jubiláris estéjével mikor 
t. i. ott 50 szer adták ezt a darabot, Blahá- 
néval a czimszerepben. Itt a czimszeret Hu- 
nyadi Margit játszotta sajnálatosan kiélzve a 
Sardoui finomságu szerep minden olyan rész- 
letét, a mik tompán hagyva sokkal finomabb 

élüek maradtak volna. Jó, hogy (daczára a 

czimnek és Sardou Viktornak egyaránt,) itt 
is a Kovács I-ső Napoleonja dominált. - A 

nagyszámu lelkes közönség tapsözöne, mely 

minden felvonás után erősödve ünnepelte a ma- 

gyar ,deszkák? Napoleonjat: jelentse azt is 
Kovács Gyulának, hogy a mi részünkről a 
válás csak a viszontlátásig szól. A mielőbbi 

viszontlátásig. 
Ennyit diskréten a hét szinházi estéről. 

Egy pár szót még csak arról, hogy a mi 
eléggé pelyhüdt társadalmi életünket aztán az 
utolsó pár nap szinházon kivüllis kellemes lázba 
hozta - nem a szinész Kovács Gyula, ha- 
nem ugyan ő benne - a poéta. Szállásán 

a dr. Gidófalviék vendégszerető házánál egy 
kissebb itársaságnak napfényesen bebizonyi- 

totta, hogy ő az országnak a legjobban elő- 
adó, és (a mi mi nagy szó!) legszerényebb 
poétája. 

Üdvözöljük Kolozsvárt már csak azért 
e kincseért is, a mit állandóan bir a mi Ko- 

vács Gyulánkban, a kinek mindnyájunk he- 
lyett hadd mondjam el itt még egyszer, 

hogy: a viszontlátásig! 

Régeni. 

. 
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Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetbem. 

Forditotta: Amnica. 

Második kötet. 

XIV. 

Deverill ezredesnek reményei vannak. 

(Folytatás.) (97.) 

Azok a jelenetek csak fájdalmas emlé- 
keket költenének fel bennem. A devonshiri 
klima elég enyhe egy ilyen öreg katonának, 
a milyen én vagyok - tehát, ha elfogadható 
feltételek mellett megkaphatja számomra azt 
a cottaget ugy hat hónapra kiveszem azt és 
sürgönyözök a kulcsáromnak és a feleségének, 
hogy menjenek oda. 

Lady Belfield sürgönyileg válaszolt: 
,A cottage ki van véve. A feltételekkel 

meg lesz elégedve." 

- Pompás asszony, - gondolá az ez- 
redes; éppen olyan eszes, a milyen kedves. 
Ha a szegény leányom az idősebbik fiához 
ment volna férjhez, a helyett, hogy a mási- 
kat választotta, milyen boldogok lehettünk 
volna. 

Az ezredes minden intézkedéseit meg- 
tette és a Galignaniban megjelent hir után 
tiz nap mulva a Mirtus Cottageban lakott. 
Az öreg lusta ir kulcsárnak és a lompos or 
gzdaszonynak moegvolt az a jó tulajdonsá- 
. . 
et 

guk, hogy gazdájuk lakását kényelmessé tud- 
ták tenni. 
Egy a szomszédságból fogadott szolgáló 

és a lábbelieket takaritó fiu, a kit ides tova 
küldöztek és a ki a kertben is dolgozott, ké- 
pezték a házi személyzetet és az ezredes sok- 
kal gondosabban volt kiszolgálva, mint sok 
olyan férfi, kinek harmincz, vagy negyven 
cselédje van. 

A cottage festői volt, a nélkül, hogy 
nedves lett volna, - a mi a cottageokben 
kitünő tulajdonság. Jó magassan állott a fo- 
lyó felett, körülbelül egy hold területü sza- 
bálytalan alaku kert nyult el a domb-olda- 
lon - jó régi kert volt, tele régi divatu vi- 
rágokkal, bokrokkal. A szobák kicsinyek vol- 
tak, de barátságosak, a Reform Bill korából 
való butorokkal ellátva - azok durvák, na- 
gyok és nehézkesek voltak, de kényelmesek. 

Lady Belfield egy kosár üvegházi vi- 
rágokat vitt oda, hogy a virág vázákat meg- 
töltsék velük, utánna nézett, hogy minden 
szobában égjen a tüz s a szalonban levő asz- 
talt hirlapokkal, könyvekkel s a legujabb 
havi füzetekkel látta el, ugy hogy a szo- 
bába lépve az ezredesnek első felkiáltása az 
volt: ,Ez aztán igazi otthonnak látszik." 

A kandalló párkányán egy czédula volt 
lady Belfieldtől, melyben ugyan azon estére 
ebédre hivta, az ezredes sietett a meghivást 
elfogadni s nehány sorban, melyet a kis fiu 
rögtön elvitt, tudtára adta lady Belfieldnek. 
Az Apátságba a családon kivül nem volt sen- 
ki, az ebéd nem volt élénk, pedig Belfield Kon- 
stanczia mindent elkövetett, hogy a társalgást 
fentartsa és érdekessé tegye. Valentinnek a mo- 
dorában olyan megátalkodott komorság volt, 
mi a bizalmaskodást visszatartóztatta, s az 
Adrián arczán olyan buskomorság volt, mi 
csak akkor derült fel, midőn az anyjával 
beszélt. 

- Valentin künt töltötte a napot a 
kutyáival, - mondá lady Belfield mentege- 

tőzőleg - tehát fáradt és ne vegye számba 
tőle ha szótalan. 

Deverill ezredes reá szánta magát, hogy 
a vejét megnyeri és kiengeszteli és olyan 
dolgokról beszélt, melyekről tudta, hogy Va- 
lentin előtt kedvesek. Ebéd után billiárdoztak 
és a vadászatról beszélgettek. Valentin ko- 
mor volt, de nem goromba. 

- Ha kedve van vadászni, az egész 
idény alatt kétszer hetenként elláthatjuk önt 
hátas lovakkal - mondá Valentin. Sok ésjó 
vadászlovaink vannak. - Az anyám nagyon 
nagylelkü volt hozzám, és megszaporitottuk 
a ménesünket. Ez az egyedűli dolog, a mit 
az ember ez unalmas fészekben tehet. 

- Unalmasnak találja Chadfordot? 
- Mindig annak találtam. Türtem ezt 

a helyet, mert az otthonom - de én azthi- 
szem, hogy mindig gyülöltem. Annyi bizo- 
nyos, hogy most gyülölöm. 

Ez természetesnek látszott egy olyan 
emberben, a kivel rosszul bántak. Az ezredes 
szomoruan sóhajtott. 

Az utóbbi időben volt oka gyülölni ezt 
a helyet, - mondá bánatosan, aztán párpil- 
lanatig gondolkozva, hogy a kényes tárgy 
megközelitésere a helyes szavakat megtalálja 
foiytatá : 

Ugy-e még nem tett lépéseket az elvá- 
lásra? 

- Én nem is teszek, - válaszolá Va- 
lentin. 

- Nem teszi! - dadogta az ezredes. 
- Nem. Miért tenném? Én nem kivá- 

nok ismét megnősülni - én sohasem nősül- 
nék meg ismét - bármi történnék. Egy té- 
vedést csináltam, és jobb ha a mellett ma- 
radok. 

- Edes Valentin, ez egy külön felfo- 
gás, melylyel a dolgot nézi. De bocsásson 
meg, ha azt mondom, hogy nem a helyes. 

- Hol van a hiba? és ki ellen? 

- Legelőbb is saját maga és másod- 
szor az én szerencsétlen leányom ellen. Maga 
azt mondja, hogy nem kiván ismét megnő- 
sülni - természetes, hogy nem - még mos- 
tan. A seb még nem hegedett be eléggé; 
minden érintés gyötrelem. 

Várjon mig a sebje begyógyul és édes 
fiam - képzelje magát akkor a szép, ked- 
ves éi rokonszenvező asszonyok társaságában, 
a kik sajnálják magát és készek volnának a 
házas életről boldogabb tapasztalatot adni 
magának. - Váljék el és bizza a következő 
évekre, hogy azok mit tesznek magáért - 
feleségnek adnak-e vagy nem - a hogy az 
Eg rendeli. 

De ne tartsa magát egy olyan asszony- 
hoz kötve, a ki megcsalta és ne zárja el ma- 
gát a vigasztalás minden reménynyétől a jö- 
vőben. 

- En nem olyan féle ember vagyok, 
a kit olyan móddal meglehetne vigasztalni 
- válaszolá Valentin, beszéde közben a já- 
tékot folytatva. Ezredes ur, én jobb szeretem 
a terhemet a magam módja szerint viselni. 
És senkire sem panaszkodom és senkitől sem 
kérek vigasztalást - sem tanácsot. 

- Ám legyen ugy, a hogy mondja. 
Tehát magát kihagyjuk a kérdésből - mondá 
az ezredes rendithetetlen jó kedélylyel. De a 
leányomra is kell gondolnunk. - Belfield 
ur, a leányom érdekei nagyon a szivemen 
vannak, ámbár elismerem, hogy átkozott rosz- 
szul viselte magát és az ő érdekei azt ki- 
vánják, hogy az elválás idő haladék nélkül 
történjék meg. 

- Mit! Maga azt kivánja, hogy a 
leánya a választó törvényszék előtt jelenjék 
meg, hogy a hirlapok a nevét az egész or- 
szág előtt meghurczolják ? 

- Én azt kivánom, hogy az a férf, 
a ki őt roszra csábitotta, hozza helyre a hi- 
báját - válaszolá az ezredes. En őt a lord 

St. Austell feleségének akarom látni mielőtt 
a bánat ősz fejemet a sirba viszi. 

- A lord St. Austell feleségének! - 
kiáltá Valentin hisztérikus nevetéssel. Oh, 
ezredes látom a kártyáját! - Lady St. Aus- 
tell ismét megnősülhet - és ön szeretné, 
hogy a leányát venné el. Szavamra mondom, 
hogy ön előre látó ember 

Valentin nevetett - és most hosszasan 
és hangosan nevetett, de ez nem a jó kedv, 
hanem hisztáriai nevetés volt. E társalgás 
kezdete óta az arcza fokozatosan fehéredett 
és most kisérteties szin volt, a mint a lám- 
pák erős fényénél a billiárd asztalhoz tá- 
maszkodva állott. 

A nevetés csakhamar fulasztó köhö- 
géssé változott, s a zsebkendőjét hirtelen az 
ajkaihoz tette. Midőn egy percz mulva el- 
vette azt onnét, az ezredes a fehér gyolcson 
vérfoltokat látott. 

- Maga vért köp? - kérdé. 
- Igen, koronként. De az nem ko- 

moly baj. 
- Az olyan kérdés, melynek eldöntése 

a házi orvosát illeti. Én egy erős testalko- 
tásu fiatal embert nem szeretek hisztérikus- 
nak látni, sem vért köpni. 

Nehány perczig csendesség volt, mi- 
alatt mindenik férfi czigarettára gyujtott. 

- A leányom elküldött a börönd- 
jeiért? 

- Nem. 
- Különőös. 
- Nagyon különös. Akar a szalonba 

jönni és az anyámmal beszélgetni ? 
- Most nem megyek. Későre jár az 

idő, tehát nem zavarom. - Haza megyek, 
Együtt mentek ki az előterembe és 

Valentin segitett az ezredesnek a felső ka- 
bátját feladni. 

(Folytatása köv.) 
.................... 
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- Kolozsvármegye közigazgatási bi- 

zottsága ma tartotta meg havi ülését gróf 

Béldy Ákos főispán elnöklete alatt. Jelen 

vroltak: Gaal Elek, br. T. Horváth Kálmán, 

Szabó József, Gyárfás Benedek (közg. előadó) 

Gyarmathy Miklós alispán, Bónis István fő- 

jegyző, Hory Béla árvaszéki elnök, Petrán 

János t. ügyész, Stukheil Gyula pénzügyigazg, 

dr. Gocs Jenő t. ügyész, Hoszszu Gampilius 

főmérnök. Jegyzett Dumbráva László al- 

jegyző. 

- Épitkezés a sétatéren. Kolozsvárnak 

- mint mondani szokták - egyetlen üdülő 

helye a sétatér, közelebbről jelentékeny és 

elönyös változáson fog keresztül menni. Tud- 

va van ugyanis, hogy a törvényhatósági bi- 

zottság legutóbbi közgyülésén elhatározta egy 

nagyobb szabásu vendéglő és czukrászati he- 

lyiségnek és egy korcsolya csarnoknak az 

épitését, s a tanács már ki is iratta az épi- 

tésre vonatkozó pályázatot. Nem tartjuk ér- 

dektelennek ez alkalomból részletesen meg- 

ismertetni a sétatér kiváló diszére szolgáló 

uj épitmények tervezetét. A kiválóan sikerült 

terveket Debreczeni Balázs főmérnök ké- 

szitette, s egyike a jeles szakember legsike- 

rültebb müvének. Az uj vendéglő és czuk- 

.
.
.
 

rászati helyiség egy 60 centiméternyire fel- 

töltött magaslati téren fog fellépittetni. Az 

épület schveiczi stylban van tervezve, mely- 

ben egy 30 méter hosszu és 9 méter széles 

csarnok, ezenkivül abból kiagazólag két bástya 

és két torony helyiség lesz. A csarnok te- 

rülete 346 négyzet méter. Ezenkivül ugyan- 

csak a csarnokból bejárható két külön he- 

lyiség lesz - egyike tekéző, másika esetleg 

kártya szobának szánva. A csarnok a keleti 

oldalon állandó, üvegezett fallal láttatik el 

oly czélból, hogy a közönség a léghuzam el- 

len védve legyen. Ezenkivül a csarnok észa- 

ki, déli és nyugati oldalai is üveges szár- 

nyakkal láttatnak el. A csarnok oly terje- 

delmü, hogy abban 300 egyén kényelmesen 

elhelyezkedhetik az asztalok mellett, ezenki- 

vül a külső terraszokon is mintegy 250 

egyén foglalhat helyet. A jelenlegi zenepa- 

villontól a kioszk mintegy 60 méternyi tá- 

volságban épül főhomlokzattal a zenepavil- 

lon felé. A csarnok és a zenepavillon közti 

részre szönyeg és virággrupok vannak ter- 

vezve a középen szőkőkuttal. A kioszk épi- 

tési költsége 24800 frtban van előirányozva, 

remélhető azonban, hogy az árlejtés ered- 

ményében 20000 frtra apad, melynek évi 
törlesztési összege 1200 frt. A mint halljuk 

már jelentkezett is bérlő, a ki évi 1400 frtot 

hajlandó bér czimen fizetni, s igy a törlesz- 

tési hányadon felül még évi 200 frt tiszta 

haszon is elérhető lesz. Mihelyt a pályázat 

felett a törvényhatósági bizottság dönt, - a 

mi hir szerint még e hó folyamán megtör- 

ténik - azonnal hozzáfognak az épitéshezi 

- A kolozsvári márcz. I5. bizottság, 

valamint a kolozsvári történelmi ereklye-mu- 

zeum igazgatósága csütörtökön d. u. 3 óra- 

kor gyülést tartanak. 

A gyülés tárgya: a márcz. 15. bizott- 

ság beszámolója az idei ünnepélyekről, a mu- 

zeum állandó elhelyezése és fejlesztése érde- 

kében teendő intézkedések. A Kolozsvártt lé- 

tesitendő honvéd menedékház ügyében tett 

eddigi intézkedésekről s a további akcziók- 
ról. A gyülásre a tagokat tisztelett meghivja 

Deáky Alaert, elnök. 

- A kolozsvári közuti vasut járása 

ujabb időben a közönség kényelmének érde- 

kében előnyösen megváltozott. A teher vona- 
tokat a főtéren többé nem tologatják s a 

nehéz vasuti teherkocsik ott többé nem ál- 

lingálnak fél nap számra, kanem csak addig 
mig a mozdonyt megcserélik és azonnalszál- 

ltják rendeltetési helyükre ugy, hogy ezen 
a módon már többé nem alkalmatlanok akö- 

zönségnek. A személy vonatok pedig sokkal 

gyakrabban közlekednek mint azelőtt; mo- 

nostor utcza felé éppen negyedóránként. De 

ami fődolog, pontosan megtartják az előirt 

menetidőt. Minda három, illetőleg mind a 
négy vonat mindannyiszor találkozik a főté- 
ren ugy, hogy az utat akár monostor, akár 

szentpéter, - akár a pályaudvar felől jöve, 

késedelem nélkül folytathatja utját bármely 

iirányban, és nem kénytelen ott vesztegelni 
várakozásban fél- sőt teljes óráig unalmas 

is, vagy amiatt, hogy a másik vonat személy- 

zetének tetszett például vesztegelni különféle 

ürügyek alatt; a várakozó utasnak pedig ki- 

jutott a bosszankodás, vagy odébb sétálha- 

tott megváltott jegyével a zsebében. Az uj 

igazgató Reményi V. urnak sikerült végre, 

ugyan nagy szigorral s a büntetések halma- 

zának kiméletlen alkalmazásával, a személy- 

zetet a megkivántató rendhez hozzászoktatnia. 

Most már nem alkalmazható többé megbol- 
dogult Pusztainak meg Fóris Pistának a 

viczeze: ,mikor várod sohasem látod : mikor 

nem kell mindig ott van - mi az ? Felelet: 

a közvasut. 
Hanem - mi már olyanok vagyunk 

ánmbár a nagy haladást s alközönség meg- 
elégedését konstatálhatjuk a közvasuttal szem- 

ben: nekünk mégis van még kivánni valónk, 

és ez abból áll, hogy a lapunk által már is- 

mételye sürgetett villamos jelzőket állitsák 

föl az államvasut vendéglőjében ugy, mint a 

monostori sörházban, hogy a közönség a vo- 

natok járásáról mindig értesitve legyen. Ez 

érdeke nemcsak a közönségnek, hanem ma- 

gának a vállalatnak is. Másik javaslatunk az, 

hogy járassa az igazgató ur ja magyarutczai 

vonatokat most nyári időben különösen dél- 

utánonként egy órától kezdve estig, minden 

vonatot a vámházig. Hogy könnyen eljut- 

hasson a sétálni vágyó Iközönség Szamosfal- 

vára, élvezni a jó levegőt s a Nagy Ferdinánd 

kitünő kosztját és sörét. Az oda kijutás bér- 

kocsin nagyon drága, A gyalog menés egész 

a város végéig unalmas kényelmetlen a por- 

ban és melegbeu. De magyar-utcza végéről 

már nem kénytelen a kiránduló a poros or- 

száguton tovább menni, hanem szekerektől 

nem járt mezei nton sétálhat üde zöld veté- 

sek, rétek majd bokrok között felséges me- 

zei levegőben Szamosfalváig. Azt hisszük, 

hogy az igazgató ur erélyességével e kiván- 

ságot és minél! előbb teljesitni annál inkább, 

mert ezek az intézkedések a vállalatnak csak 

hasznot hozhatnak. 

- A kolozsvári nemzeti szinház tagjai 

tegnap végezték be Maros-Vásárhelyt ven- 

dégszereplésüket. A társulat egész idény alatt 

részvétlenséggel küzdött és Szász-régenben 

sem tudott boldogulni, mivel alig egy alka- 

lammal játsztak telt ház előtt. Ma indult el 

a társulat Brassóba, a hol szerencsét próbál 

A sokféle nemzetiségü városban is alig ha 

jár a vállalat anyagi haszonnal, de némelyek 

ázt remélik hogy tán operette vagy opera 

előadásokkal mégis csak megnyerik nagyobb 

körben a közönség pártfogását. Mi őszintén 

ohajtjuk, hogy a társaság mentől nagyobb 

anyagi és szellemi sikert pródukáljon. 

- Fertőtlenités. Az utczák fertőtleni- 

tése itt-ott kezdetét vette. Mem is annyira 

fertőtlenités ez, mint büdősités, a minek 

ugyan semmi haszna, mert csak jobban meg- 

rontja a levegőt. Legjobb fertőtlenitő a köz- 

tíisztaság. 

= Piaczi mizeriák. Piaczi áruink egyik 

fő tényezője a gyapju eladásánál az el- 

adók nagy visszaéléseknek vannak kitéve az ál- 

tal, hogy a vásárlók hamis métvlegeivel ren- 

desen szép kis perczent marad ezek zsebében 

E csalás már egész rendszerré lett ná- 

lunk. Földbirtokosok legnagyobb indignáczió- 

val beszélik el rendszeres megcsalattatá- 

sukat. Ezen igen könnyen lehetne segiteni a 

városi tanács egy kis jó akaratával. P. u. 

más városokban igy legközelebb Tordán is a 

tanács hivatalos mérleget állit ki a vásártérre 

egy tisztviselő ellenőrzése mellett, - s a 

gyapju ezen méretik le, egy pár krajczár le- 

fizetése mellett. Hozza be ez eljárást taná- 

csunk is. Hiszen az árusitók ugy is nagy ösz- 

szeg vámmal vannak terhelve; igy tehát vé- 

dessék is meg hatóságilag a rendszeres csa- 

lásokkal szemben. Ezt „a z ország máso- 

dik várossától" joggal elvárhatjuk. 

- A trencsintéren a csatornázás czél- 

jaiból most bontják a földet. Figyelmeztet- 

jük a hatóságot arra, hog/ most országos 

vásár van s csütörtökön a trencsintérre ke- 

rül a piacz, a főtéren folyó urnapi körme- 

netek miatt. Jó lesz a trencsintéren s a nagy 

kaszárnya előtti téren ügyelni, hogy a for- 

galmat a csatornázási munkálatokkal meg ne 

akadályozzák. 

- A kolozsvári kereskedelmi- és ipar- 

kamara e hó 8 án közgyülést tartot, melynek 

folyamán többek között előterjesztetett az, 

hogy a kamara-kerület mult évi közgazdasági 

állapotáról szerkesztett évi jelentés már köz- 

zététetett, a közgyülés a jelentés megszer- 

kesztése körül tanusitott fáradságáért Gá- 

mán Zsigmond titkárnak elismerést szavazott; 

tudomásul vette azon jelentést, hogy az iroda 

jelenleg a kamarák multját és jelenét feltün- 

tető, s az ezredéves kiállitáson bemutatandó 

monografiához szükséges adatok összeállitá- 

sával foglalkozik. Az ezredéves kiállitás Ko- 

lozsvár kerületi bizottságának jelentése szin- 

tén előterjesztetett a kamara ezen közgyü- 

lésén, melynek adatai szerint a kamara-ke 

rületből eddig jelentkezett 209 kiállitó és 

pedig Kolozsvárról 99, Deésről 22, Beszter- 

czéről 50, Dicső Szent-Mártonból 2, Gyula- 

fehérvárról 9, Nagy-Enyedről 4, Szamosujvár- 

ról 3, Tordáról 9, Zilahról 11. 

- A kolozsvári ipariskolák és iparmu- 

zeum ügye. A kolozsvári kereskedelmi és 

iparkamarának folyó hó 8-án tartott közgyü- 

lésén örvendes tudomást vett a kamara a 

kereskedelemügy miniszter azon elhatárózás- 

ról, hogy a kolozsvári államilag segélyezett 

ipari szakiskólákat az iparmuzeummal és 

központi rajziskolával együtt kész egészen 

állami kezelésbe venni, ha a város is a ka- 

mara az ezen intézetek fenntartásához ed- 

dig nyujtott anyagi hozzájárulásukat, a mi 

évenként 8500 frtra megy, a jövő is szerző- 

désileg biztositják s ha a város a tanintézet 

számára tervezett épületet a jövő évi tan- 

folyam kezdetéig elkészitteti, a melynek költ- 

ségeihez a miniszter is 20.000 frttal járulni 

már megigérte. Az egyeszkedések szóbeli 

tárgyalására a miniszter elküldte Szterényi 

Józsefet. az ipari szakiskolák főfelügyelőjét, 

a ki mult hó 27-én a városi hatóság és ka- 

mara képviselőivel az értekezletet megtar- 

totta, melynek következtében a szerződés fel- 

tételei megállapittattak s erről közös jegyző- 

könyv vétetett föl, a mely szerint a kamara 

2400 frt hozzájárulása biztosittatott a tanin- 

tézet számára. A közgyülés készséggel egye- 
zett a kamarára eső kötelezettség elvállalásába. 

- Meghivó. A Mária Dorottya-Egylet 
Erdélyrészi Köre f. hó 12-én tartja meg évi 

közgyülését. A hivatalos ügyek tárgyalásán 

kivül lesz a gyülésnek két érdekes pontja: 

Jurássy Berta zongorajátéka és Kovács Dezső 

felolvasása. A gyülés a felsőbb leány iskola 

nagytermében lesz d. u. 1/,5 órakor, melyre 

az egyesület tagjait, válaszemányi tagjait és 

tisztviselőit, valamint az érdeklődő nagy kö- 

zönséget tisztelettel meghivja, az elnök meg- 

bizásából Keul Sarvolta, egyesületi titkár. 

- A csatornázási munkálatokkal fel 

van a város alaposan turva. Igen jól tudjuk, 

hogy ez másképpen nem lehetséges, de ha- 

nyagságnak tartjuk a hatóság részéről, 

hogy heteken át olyan helyeken is csiga 

lassusággal engedi a munkálatokat végezni, 

a hol sürü a forgalom és teljesen meg van 

akasztva a közlekedés. A postakert utczában 

nemcsak közlekedni nem lehet, de a kapukon 

is lehetetlen kijárni. Az illetékes tényezőkne 

mindenesetre oda kell hatni, hogy a munka 

gyorsabb tempóban foljon, és a közlekedés pe- 

dig ne zárassék el. 

- A kolozsvári róm. katb. főgymna- 

siumban a jelen évi nyilvános vizsgálatok ju- 

nius 14-én kezdődnek és junius 29-kén vég- 

ződnek. 

- Nyári meleg van már napok óta. 

Hihetőleg nemsokára megkezdődik, a fürdési 

saison. A nép már a szabadon rég edzi ma- 

gát és a Szamos mentén vigan foly a für- 

dözés. 

- A kolozsvári kerékpáros-egylet sa- 

ját pályáján f. évi junius 29-én és 30-kán 

rendezi 2-dik Országos Kerékpár-versenyét. 

A versenyek sorrendje ez: Junius 28-án pén- 

teken este 8 órakor a „Központi szállodában" 

ismerkedési estély. Junius 29-én szombaton 

d. e. 10 órakor Korzó-menet. Gyülekezés a 

,Torna-Vivodában. Verseny kezdete d. u. 3 

órakor. Junius 30-án vasárnap d. e. 11 óra- 

kor kivonulás Uj-Kolozsvárra villásreggelire. 

Verseny kezdete d. u. 3 órakor. A versenyek 

nemei a következők: 

Verseny sorrend. 

1895. junius 29-én. 

1. Megnyitó verseny. (Nyilt) 3000 m. 

9 kör. Nyitva minden magyarországi kerék- 

páros egylet tagja részére. 

I-sőnek nagy ezüst érem; II-iknak kis 

ezüst érem; III-iknak nagy bronz érem; 

IV-knek kis bronz érem. 

2. Juniorok versenye. (Zárt) 2000 m. 6 

kör. Nyitva a ,K. K. E." azon tagjai részére, 

kik pályán dijat nem nyertek. 

I-sőnek kis ezüst érem; II-iknak nagy 

bronz érem; III-ik kis bronz érem. 

3. Vendégek versenye. (Nyilt) 5000 m. 

15 kör. Nyitva a K. K. E.= kivételével, 

minden magyarországi kerékpáros-egylet tagja 

részére. 
I-őnek tiszteletdi, nagy ezüst érem; 

II-ik kis ezüst; IIIiknak nagy bronz; IV-ik- 

nek kis bronz érem. 

4. Nyeretlenek versenye. (Nyilt) 3000 

m. 9. kör. Nyitva minden magyarországi 

egylet tagjának, ki pályán még első dijat 

nem nyert. 
Lsőnek kis ezüst; IIiknak nagy bronz, 

III-iknak kis bronz érem. 

5. Térelőny verseny. (Nyilt) 4000 m. 12 

kör. Nyitva minden magyarországi kerékpá- 

ros-egylet tagja részére. 

I-sőnek nagy ezüst érem; II-iknak kis ezüst, 

III-iknak nagy bronz; IV-iknek kis bronz 

érem. 
6. Főverseny. (Nyilt) 7000 m. 21 kör. 

Nyitva minden magyarországi kerékpáros- 
egylet tagja részére. 

I-sőnek tiszteletdij és nagy ezüst érem, 
ILiknak kis ezüst; III-iknak nagy bronz; 
IV-iknekgkis bronz érem. 

9. Vigasz verseny. 2000 m. 6 kör. 
Nyitva miudazok részére, a kik megelőző 
versenyeken dijat nem nyertek. 

I-sőnek kis ezüst; II-iknak kis bronz 
érem. 

Junius 30-án. 

1. Megnyitó verseny. (Nyilt) 3000 m. 
9 kör. Nyitva minden magyarországi kerék- 
páros egylet tagjai részére. 

I-sőnek tiszteletdij és nagy ezüst érem, 
II-nak kis ezüst, III-nak nagy bronz, IV nek 
kis bronz érem. 

2. Erdélyiek versenye. 5000 m. 15. kör. 
Nyitva a Királyhágón inneni és a Szilágy- 
ság kerékpárosai részére. 

I-sőnek nagy ezüst, II-iknak kis ezüst, 
III-iknak nagy bronz, IV-iknek kis bronz 
érem. 

3. Record verseny. (Nyilt) 1000 m. 3. 
kör. Nyitva minden magyarországi kerékpá- 
ros egylet tagja részére. 

I-sőnek, ha a recordot megjavitja, kis 
arany érem és tiszteletdij, különben nagy 
ezüst érem. II-iknak kis ezüst érem; III-ik- 
nak nagy bronz érem. Idő: 1 percz 401/, má- 
sodpercz. 

4. Tiszti verseny. 3000Ím. 9 kör. Nyitva 
a cs. és kir. közös hadsereg és a magy. kir. 
honvédség tisztjei és önkéntesei részére. 

I-sőnek, II-iknak és III-iknak tiszte- 
letdij. 

5. Bajnoki verseny. (Zárt) 10,000 m. 
30 kör. Nyitva a ,K. K. E.' tagjai részére. 

I-sőnek nagy ezüst érem és ,bajnok- 
jelőlte czim, II-nak kis ezüst érem, II-nak 

nagy bronz érem. 

Védő: Wiegand Rezső. 
6. Térelőnyverseny. (Nyilt) 5000 m. 15 

kör. Nyitva minden magyarországi kerékpá- 
ros egylet tagja részére. 

Lsőnek nagy ezüst érem, II-nak kis ezüst, 
érem, III-iknak nagy bronz érem IV-nek kis 
bronz érem. 

7. Hölgynk dija. (Nyilt) 10.000 m. 30 
kör. Nyitva minden magyarországi kerékpá- 
ros-egylet tagja részére. 

osőnek tiszteletdij és nagy ezüst, II-nak 
kis ezüst érem, III-nak nagy bronz, IV-nek 
kis bronz érem. 

8. Vigaszverseny. 2000 m. 6. kör. Nyitva 
mindazok részére, kik a két versenynap alatt 
dijat nem nyertek. 

I-sőnek kis ezüst és II-nak kis 
érem. Nevezés a helyszinén. 

bronz 

- Ürmössy Lajos, a mult század- 
beli magyar hirlapirodalomra vonatkozó dol- 

gozatát, Szilágyi Sándor jeles történé- 
szünk meghagyása folytán, beküldte a Ma- 

gyar Tudományos Akadémia Irodalmi Törté- 

neti" bizottságához. A kézirat kitesz 25-30 

nyomtatott ivet. Mindenesetre a magyar hir- 

lapirodalomra nézve érdekes munka lesz, mert 

Ürmössy az 1900-dik évig fogja a jelen- 

tősebb hirlapokat feldolgozni. A multszá- 

zadbeli hirlapirodalommal megindult e téren 

az első lépés. 

- ÉÁrverési hirdetmány. A helybeli posta- 
és távirdaigazgatóságnál a mult évben gyüjtött, 
az egyes posta- és távirdahivatainál bezárólag 
a mult évi május hó 31-ig foladott térti és 
czimnélküli küldemények f. hó 21-én délelőtt 
9 órakor a második emeleten (a 25 számu szo- 
bától jobbra az első ajtó) megtartandó nyilvá- 
nos árverésen a legtöbbet igérőnek el- 
adatnak. 

- Elhunyt 1948--49-es honvéd. Mol- 

dován Miklós mű-kertész, életének 70-ik 

és második boldog házasságának 21-ik évé- 
aen, f. hó 9-én este 9 órakor Kolozsvárt meg- 

halt. Az elhunyt szabadságharczost, a ki egyike 

volt Kolozsvár derék polgárainak nején gyer- 

mekein kivül kiterjedt rokonság gyászolja. 

Ma d. u. 5 órakor temetik. Nyugodjék bé- 
kével. 

- A székely-udvarhelyi keres- 
kedők és kereskedő-ifjak saját pénztáraik gya- 
rapitására 1895. jun. 28-kán az ev. ref. kol- 
legium kertjében zártkörü nyári tánczmulat- 
ságot rendez. 

- Halálozás. P a k ó Gyula, a szent- 

gericzei körcsoport orvosa folyó hó 7-én rö- 

vid ideig tartó, de nehéz szenvedés után meg- 

halt. A boldogultat bánatos nején kivül hat, 
nagyobbára kiskoru és neveletlen gyermeke 

siratja, kik az elhunytban mindenüket vesz- 

tették, s a kiknek a gondviselő Istenen kivül 

csak a jó emberek részvéte maradott. De fáj- 

lalják elhunytát mindazok, - kik ismerték 

benne a humánus gondolkozásu, becsületes ér- 

zésü embert, jóbarátot és szakértő orvost. Te- 

metése tegnapelőtt volt. Nyugodjék csen- 

desen! 
- Ferrai meghalt. Ferrai képvi- 

selő, a ki ellen egy anarkista gyilkossági 

kisérletett követett el, tegnap reggel bele- 

halt sebeibe. 
- Meggyilkolt gyárigazgató. 

Ascher Adolfot a schebetaui malátagyár igaz- 
gatóját - mint Brünnből jelentik - szom- 
baton éjjel lakásában megtámadtákták és 
baltával fején annyira megsebesitették, hogy 
még aznap meghalt. A tett elkövetésével 
Somkup Ferencz mülakatost gyanusitják és 
ezért ei is fogták. 

- A írászedett kincstár. Haas 
l Adolf vállalkozó és Haas Jadues, a Haas és 
Deutsch czég társa ellen tegnap a földmive- 
lési minisztériumhoz - mint é Magyar Hir- 
lap jelenti - szenzácziós feljelentést adott 
be Horn Mór vállalkozó. A feljelentés éles 
világot vet arra, hogy a Haas és Deutsch 
czég a mely nemcsak hirlapvásárlással foglal- 
kozik, hanem időnként faüzleteket is köt a 
magyar kincstárral miképpen hajtja végre 
ilyen müveleteit. Horn ur a följelentésben 
elmodja, hogz 1890. évig ő volt a liptó-uj- 
vári állami állami uradalmi faszállitásnak vál- 
lakozója, de hogy 1890 évben már Haas 
Adolf nyerte el a fatuskók és tözsek szálli- 
tását, nemcsak a liptóuvári, hanem a likavai 
uradalomban is, ellentétben a minisztérium 
szabályzatával, a mely két uradalomnak eg 
vállalkozó kezében való egyesitését megtil- 
totta. Az árverés feltételek szerint a vállal- 
kozásból ki voltak zárva a selejt tuskók; mi- 
helyt azonban Haas Adolt a bérletet átvette 
azonnal megengedték a selejtes tuskókra a 
minisztérium árverést rendelt el. Az árverés 
csakis a liptó-ujvári uradalomra szólt. - A 
likavai uradalomhan sikelült Haas Adolfnak 
a selejtes tuskók szállitását az árverési fel- 
tételek tilalmával egyenes ellentétben, árve- 
rés nélkül, szabadkézből megszerezni. Az ár- 
verésen Haas Adolf a többi ajánlattevőt rá- 
birta, hogy az árveréstől lépjenek vissza, ugy 
hogy csak Horn maradt meg ajánlattevőnek 
vele szemben, a ki tudva azt, - hogy 
az ugynevezett selejtes tuskók tel- 
jesen ép és kifogá:talan tuskók, azokért a 
teljes tarifaszerinti árt ajánlotta fel. Ekkor 
azután hajsza idult meg Horn ellen, a kinek 
értésére adták, hogy nem is Hass Adolf, ha 
nem Haas Jadues, a nagyhatalmu Haas és 
Deutsch czég tagja érdekelt ebben a dolog- 
ban, hogy jól tenné, ha odébb állana. Horn egy 
darabig csak tartotta magát, sem pénzigéret, 
sem ijesztgetés nem fogott rajta, mig végre 
mégis csak 5000 forint kárpótlás fejében 
megigérte, hogy a tett ajánlatától eláll. El 
is állott. Visszalépését a miniszterium nem 
csak minden nehézség nélkül elfogadta, - 
a mi nem egészen érthető - hanem a rá- 
következő uj árverésen Haas ezen állitólagos 

Iselejtes tuskókat 40 százalékkal olcsóbban 

kapta meg, mint a mennyit Horn azokért 
ajánlott. Horn számitása szerint a lefolyt öt 
év alatt a kincstár 200--250,000 forint kárt 
szenvedett. 

- Vizsgák. A gyulafehérvári gym- 
uáziumkan megtartott éretségi vizsgálatok 
eredménye: Jelentkezett 21; az irásbeli vizs- 
gálaton elbukott 4; a szóbeli vizsgálaton 5. 

- A brassói m. Kir. állami kereske- 
delmi akadémia és kőzép faipariskola tanévi 
évzáró vizsgálatai junius 5-én kezdődtek. 

- Ujabbbányakataszírófa Kar- 

wimban. Karwinból irják: vasárnap reggel 

4 órakor a Laris gróf-féle bányában a mely- 

ben mér többször fordult elő bányakataszt- 

rófa, eddig ismeretlen okokból bányalégrob- 
banás történt, mely alkalommal egy bánya- 

munkás sulyosan megsebesült, három buvár 

és több más munkás pedig összeégtek. A 

munkásokat az explosió ereje földre vágta. A 

rögtön meginditott nyomozás nem deritett 

ki semmi olyan körülményt, a mely vétkes 

gondatlanságra mutatna. 

- A bécsi ügyvéd gyilkosa. 

Megirtuk annak idején, hogy a király meg- 

kegyelmezett Eichinger Gusztávnak, a ki fő- 

nőkét, Rothziegelt gyilkolta meg. A bécsi 
felsőbiróság ennek folytán - mint most je- 

lentik, a halálos itéletet életfogytiglan tartó 

fogházra változtatta, magánzárkával és min- 

den február hó 1-én (a gyilkosság évfor- 

dulóján) bőjttel sulyosbitva, 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

József főhereczeg és az őr- 
mester. 

Zalaegerszeg, junius 1I. 

József főherczeg szemléje alkalmával 

érdekes epizód történt. A főherczeg a sorban 

megszólitva egy őrmestert: 

- Hány éve szolgál? 
- Huszonhat éve felség ! 

- Es hogy van? 

- Megvolnék, csak az a baj, hogy sok 

az apróság otthon! 

- No majd segitünk egy kicsit mondta 

a főherczeg és kezet fogott vele és meg- 

igérte, hogy gondoskodik sok apróságáról. 

A nyitrai választás. 
Nyitra, junius 11. 

Az első nyitrai választás ügyében a bi- 

zottság Szmrecsányi főispán elnöklete alatt 

ideérkezett és itt körülbelül két hetet tölt, 

hogy a 150 tanut kihallgassa. 

Pusztitó felhőszakadás. 
Budapest, jun. 11. 

A dunántuli részeken a felhőszakadás 

óriás károkat okozott. Emberemlékezet óta 

nem láttak hasonló veszedelmet. Erdélyben 

is valóságos rémhirek érkeznek a pusztitó 

viharokról. Nagy-Kanizsáról jelentik, hogy a 

Mura alján fekvő falvakban a házak is ösz- 

szedöltek. - Bécs mellett volt a veszedelem 
legnagyobb. Bécsujhelyen a rohanó ár 12 

embert elsodort, a kik odafulladtak. 

Szabad Lyezeum. 
Budapest, jun. 11. 

A Szabad Lyczeum küldöttsége, a mely 

Joanovics György volt államtitkár vezetése 

alatt, dr. Eutz Géza mőegyetemi rektor, dr. 

Lautenauer Károly egyetemi tanár, Szemlér 

Mihály tanár, Fabri Samu és Pavlicsek Sán- 
dor tanárból állott, tegnap tisztelgett dr. 

Wekerle Sándornál. Joanovics György a 
társaság választmánya nevében felkérte We- 

kerlét fogadja el a Szabad Lyczeum tiszte- 

letbeli elnökségét. Wekerle válaszában kije- 
lentette, hogy nagy örömmel fogadja el a 

tisztséget, tudatában van annak, mily hogy fel- 
adatot válalt magára s el is fog mindent 

követni, hogy a társaság teljes felvirágozta- 

tásához tőle telhetőleg hozzájáruljon. 

Agliardi utazása. 
Budapest, junius 11. 

Bécsből jelentik, hogy Agliardi pápai 

nunczius Karlsbadba utazott több heti ku- 

rára. Hir szerint a nunczius nem tér többet 

vissza Bécsbe, mert kinevezik bibornoknak. 

Vilmos császár a mi kirá- 

lyunkról. 

Budapest, junius 11. 

Vilmos német császár a királynak a 

delegatusokhoz intézett beszédéről ezt mondta : 

,Európa békéje legtöbbet köszönhet Ferencz 

Józsefnek, az én legfőbb szövetségesemnek. 
A diplomaták iparkodjanak Ferencz József 

királyt követni a béke fentartásában." 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

MAGYARY WIHÁLY. 

" 



Kolozsvárt 
... 

... 

. . * 

Árverési hirdetmény. 
Ezennel közhirré teszi alólirt igazgatóság, hogy a kolozsvári 

hitelbank és zálogkölcsön-intézetnél elzálogositott és az 1894. 
márczius hó végéig lejárt és még ki nem váltott tár- 
gyak az I. II. osztályból nyilt árverésen el fognak adatni és pedig 
az I. osztályu tárgyak, u. m: ruhanemük, házi-eszközök, áruk stb. 
árverése lesz 

folyó évi Julius hó 8-án. 
A II. osztályu tárgyak, u. m: arany-, ezüstnemük, ékszerek 

stb. árverése lesz 

folyó évi Julius hó 15-én. 
Az árverések az intézet helyiségében mindig délután 3 óra- 

kor kezdődnek. 
A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogositva az eladásra kitett 

tárgyat az árverés kezdete előtt még kiváltani, a már eladott tár- 
gyakból a bejött többlet őt illeti. 

A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és a tárgyat el- 
vitetni. 

Kolozsvárt, 1895. évi junius hó 8-án. 

A hitelbank és zálogkölcsön-társulat 
406. (1-1) igazgatósága. 

Sz. 1867-1895. 
. . 

Hirdetmény. 
Szamosujvár szab. kir. város közönsége a malmok csatorná- 

jában egy „záportartóval" tervezett „vizkiviteli zsilipet" 8083 frt 
89 kr. és egy „bukógáttal összekötött ,mesterséges partmüvet 

7344 frt 45 kr. felhiáltási árak mellett külön-külön, vállalat ut- 

ján rendelt épittetni és ezen vizimüvek kivitelének biztositására 
a nyilvános szóbeli és zárt ajánlattal egybekötött árlejtést folyó 
junius hó 20-ik napjának d. e. 9 órájára tüzte ki. 

Miről is az érdekeltek azzal értesittetnek, hogy mindkét vizi- 
műünél a felkiáltási ár 10"%,-a bánatpénzül, az árlejtező bizottság 

kezéhez leteendő. Egyéb részletes feltételek, tervek, költségveté- 

sek és előméretek a gazdasági tanácsnoknál, a hivatalos órák alatt 

betekinthetők. 

Szamosujvár sz. kir. város tanácsától, 1895. junius hó 6-án. 

Placsintár Dávid, 

402. (2-8) 

polgármester. 

Osztián Kristóf, 
főjegyzőő 

............ 

magy. leszámitoló és pénzváltóbank 
erdélyrészi fiókosztálya 

Kolozsvárt, Belközép-utecza 8. sz. alatt. 

Ajánlja a közeledő utazási és fürdözési idényre 

tüz- és betörés-mentes pánczél szekrényeit: 
ékszerek, arany és értéktárgyak megőrzésére; 

elvállal értékpapir letéteket megőrzésére és kezelésére, ugymint: 

beszedi az esedékes szelvényeket; 
nyilvántartja a sorsolásokat stb. 

per- Hitelleveleket és utalványokat minden nagyobb 
külföldi városra és fürdőhelyekre kiállit s külföldi pénz- 
nemeket a napi árfolyamon árusit. m 404. (2-5) 

es. 
S" Bérbe adó = 

Székely-Udvarhely melleté 
körülbelül 

400 hold jó minőségü birtok, 
összes gazdasági épületek és felszereléssel, másfél millió 

forgalmu fedélcserép- és tégla-gyárral, nagy forgalmu sa- 
vanyuviz forrásokkal, 4 kerekü lisztelő malommal és cser- 

törővel, több kisebb nagyobb bérházzal. 

Értekezhetni Ugron Ákos országos képviselővel, 
Budapesten, Pauler-uteza 12. szám. 

350. (16-380) 

Andrásofszky Dániel és Efraim 
F kút- és vezetési munkákkal, rézcsövek, csapok és minden- j 

nemü ide tartozó kellékek készitésével évtizedek óta fog- él 
! ' 

lalkozó régi, elismert helybeli czégek 

teljes berendezéseknek 
s tapasztalt régi és ujabb szakerők alkalmazásával való 

elkészitését jótállás mellett elvállaljuk. 

Raktárunk és mühelyünk Kolozsvárt, Külma- 

gyar-utcza 1. szám alatt van. 388. (9-10) 

vizvezetési, illetve csatornázási i 
l 

Nagy-Enyeden, a vasúti állomás mellett, Szentkirály- 
utcza 99. házszám alatt 

egy ujonnan épitett s S évig még adómentes 

verndégilő, 
mely áll: 3 vendégszoba, 1 alsó osztályu vendéglő, 1 nagy 
ebédlő, 1 lakóház, 1 konyha, kamara, kő-istálló, jégverem 

és diszkertből, tekepályával együtt 

örök áron eladó. 

üzlethelyiséggel kapcsolatos 

sssosssssseo 
BARANYI JÁNOS 

épület- és diszmű bádogos-üzlete, gáz- és vizvezeték szerelő 

386. (6-x) 
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et- HKolozsvárt, Széchenyi-tér 5. sz. g 8 

Elvállalok kedvező feltételek és jótállás mellett minden e szakmába E 
vágó munkálatok és tárgyak készitését; ugymint: 

E ; -mindennemü vizvezeté- 
É kek, szagtalan ürszékek, au 

villany-csengők, távbe- 
szélők, szökökutak sze- 

é relését, fürdőszobák be- 
, 

rendezését, csatorná- 
zást vas-, ólom- vagy A 
kőagyag csövekből stb., 
valamint külső épület- 
munkákat rajz és minta 4 
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á szerint bárminemü fémekből elkésziteni. Továbbá 
é üzletemben kapható és megrendelhető konyha- 

berendezések és minden itt felsorolt munkálatok 
é 348. (7-10) javitását olcsón eszközlöm. 

3 Árjegyzékkel kivánatra bérmentve szolgálok. - Mindent jól, 
' gyorsan és olcsón készitek! 

s Magam b. pártfogásába ajánlva tisztelettel 

RARANYI JÁNOS, 
épület-, mű-bádogos és mű-vizvezeték szerelő. 

go 00 

az a PURINAL? 
a legjobb és legbiztosabb 
ruhatisztitó szer, mely a 
ruhákban levő összes tisz- 
tátalanságokat biztosan el- 
tünteti; - miért is a 

e
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legjobban ajánlható mind- 
azoknak, kiknek eddig ru- 
hái tisztán tartása jelenté- 
keny költséget okozott, mi- 

vel a 

; számtalan esetben lett ki- 
próbálva, és jósága min- 
denki által elismertetett. A 

vásárlásánál, tekintve, hogy 
számtalan tisztitó szer lé- 
tezik, kérjük mindig czé- 
günkkel ellátott 

-t kérni, s csakis ilyent 
elfogadni, mivel a ruhák 
tisztitásánál csakis a Pu- 
rinal nyujt biztos sikert. 

kapható minden előkelőbb 
üzlet és gyógyszertárakban. 

Üvegje csak 25 kr. 

Főszétküldési raktár: 

VOJTEK ÉS WEISZ ARADON 
gyógyáru-üzlet. 

Kolozsvárt kapható: Burger Frigyes, Weick József, Csiky L, 
Bartsay M. és Kónya Sándor keresk. uraknál. 250. (15-830) 
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STOJKAI GYÓGYFÜRDŐN 

(Erdély, Szolnok-Dobokamegye.) 

Unnepélyes megnyitás junius hó I5-én. 
Ezen égvényes, konyhasós savanyuviz kitünőnek bizonyult heveny 

és idült gyomor és bélhurutban, a légzőszernek hurutos bántalmaiban, 
máj-, epe- és vesebajokban, gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, 
vérpangás, aranyérben, sárgaság, epekövekben, a vesék és hugyhólyag hu- 
rutos bántalmaiban, hugykő képződéseknél stb. 

A fürdő szépészeti és gyógyberendezési szempontból ez évben igen 
nagy változásokon ment keresztül. A fürdő uj igazgatósága azon van, 
hogy a forrás legintentivebb kezelése, nagyszámu szép és egészséges la- 
kások berendezése, valamint minden lehető kényelem biztositása által az 
üdülésre vágyó és gyógyulást kereső közönség igényeinek minden tekin- 
tetben megfeleljen. 

A fürdőben ivó, fürdő és belégző gyógymód alkalmaztatik. 
Hidegviz gyógyintézet, Zuhanyok, Massage, Savó, Szöllő kura. 
Vendéglő vezetését egy budapesti jó hirü szakács vette át, ki ma- 

gyar-franczia konyhát tart, s a betegeknek orvosi utasitás s gyógyjaval- 
lat szerint főzet. 

Vendégek szórakoztatására vannak a park, erdei fenyves, sétányok, 
tekepálya, olvasó- és társalgó terem, hangversenyek, bálok, kirándulások, 
ugyszintén jó czigány-zenekar. 

Vasutállomás Galgó állomástól a fürdőig és viszont, társas- és ma- 
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gánkocsik közlekednek. Társas-kocsi viteldij személyenként 1 frt. 

Fürdőorvos, gyógytár helyben. = 
Levelek és sürgönyök a nap bármely szakában feladhatók. Minden 

megkeresésre utasítást és felvilágositást készséggel ad 

405. (1-x) A FÜRDŐ-IGAZGATÓSÁG. 

vex- Még csak néhány napig. me 

Huzás már 1895. évi junius hó 26-án 
Magyar kir. ! 

jótékonyczélu államsorsjáték. 
Főnyeremény 60,000 frt. 

Az összes nyeremények összege 160,000 frt. 
Sorsjegyek á 2 frtért kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten 

(Pest, fővámház, félemelet), a hová a megrendelt ára postautalvány 
mellett előre beküldendő, valamennyi lottó-, só- és adóhivatalnál, a leg- 
több postahivatalnál, a bécsi „Merkur"-nál és minden városban és ne- 
vezetesebb helységben felállitott egyéb sorsjegyáruló közegnél. 

Budapesten, 1895. január hó 17-én. 

H 320. (2-4) Magy. kir. lottó-igazgatóság. 

Ll 

1 

Udvari András 
e- kocsi készitő, g 

Kolozsvárt, Hidfő-utcza „Zöldfa"-vendéglő mellett.- 

Bátorkodom fölhivni a nagyérdemü közönség becses figyelmét 
üzletemre, hol készitek mindennemü ruganyos fényüzésü kocsikat; 
elvállalok nyerges (szatler) és fényező munkákat a legjutányosabb 
ár mellett. 

Megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközlök. 

Raktáromon mindig nagy készletet tartok megtekintés végett 
s a nagyérdemü közönség rendelkezésére állok. 

tisztelettel 

Udvari András, 
kocsi készitő. 

Nagybecsü pártfogását kérve 

l 377. (3-10) 

.. 

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyultak 
be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomor- 
égés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, 
gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, 
rásztkór és kedélykórban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető 
csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, a pozsgerj 
s váltólázakból származott lépdagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen 
alapuló hószám zavarokban, s különösen vérszegénységi állapotokban, 
a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban, kezdődő hugy- és fö- 
vénykő-lerakodás s hugykő képződéseknél, a méh idült tömüléseinél, 
dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, 
köszvény- és csuzbajokban. 

Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett 
meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske-tej, hidegviz- 
gyógymód, massage, svéd tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. 

Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közönség 
rendelkezésére napi ár 60 krtól fennebb. A szobák árai május I5-től 

-
 

.
.
.
 

e e se. s T 

1 

melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a vi- 
lág legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

az évad május hó l15-étől szeptember hó végéig tart. 

. 

julius 1I-ig és augusztus I5-től szeptember 15-ig 300/,-al olcsóbbak. Az 
éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

Szórakozásul vannak: parkok erdei sétányok, olvasó-, zongora- 
és társalgó termeh, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 
bálok s kirándulások; ugyszintén egy első rangu czigány-zenekar. 
Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyem 

lakásban és gyógydij-mentességben részesülnek. 
A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut-állomá- 

son szállanak ki, honnan az 1 óra távolságra eső Előpatakra magán- 
és társas kocsik szállitják a gyógyvendégeket; társas kocsin, ha csak 
egy személy jelentkezik: 2 frt; több személynél személyenként ! frt 
30 kr. fizetendő. Egy magán kocsi dija: 3 frt. Ezen kocsikra jegyek 
a földvári állomásfőnöknél válthatók. 

Minden megkeresésre utasitást és felvilágositést készséggel ad 

Előpatak, 1895. május 10-én. 
368. [5-20] A FÜRDŐ-IGAZGATÓSÁG. 

. a... Bz B B B a. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kelezspárt, Relközép-nteza 88. szána alatt, 

..2 s-.........s.s.......


